
   

 

浅析外贸合同订立中应注意的问题 

文/冉思诗 

   加入ＷＴＯ之后，我国的国际经贸商务发展迅速，并且面临不少挑战。作为法律文件的外贸
合同也将在规范国际经贸运作，促进国际经贸发展，防范国际支付风险，巩固国际经贸成果等方
面，起到相当重要的作用。本文将对外贸合同订立中应注意的问题进行一些探讨。 
   一、外贸合同概述 
   外贸合同是买卖双方通过磋商就某项或某些商品在国际间的买卖问题取得完全一致的意见而
达成的书面协议，是外贸文件中最常见的形式。国际货物买卖正是以这种合同为中心进行的。依法
成立的合同，对双方当事人都具有法律约束力，当事人都应履行合同约定的义务。倘若发生不属于
不可抗力或其他免责范围内的不符合同规定的行为或不行为，就构成违约，违约方就应赔偿对方因
此而造成的失。如违约方不赔偿或不按对方的实际损失进行赔偿，对方就有权视不同情况采取合理
措施以取得法律保护。 
   一般而言，构成一项有效的外贸合同的必备条件有以下几方面：其一是买卖双方当事人应具
有法律行为的资格和能力；其二是国际贸易合同是买卖双方的法律行为，不是单方面的行为，所
以，必须双方当事人表示意思一致，这种合同才能成立；其三是国际贸易合同是商务合同，是有偿
的交换；其四是合同的标的和内容必须合法；其五是必须符合法律规定的形式和审批手续。 
   二、外贸订立中存在的应注意的几个问题 
   1．争取合同文本的起草 
   当买卖双方就交易的条款经过频繁的磋商与函电、电邮往来，达成一致意见后，就进入合同
签约阶段，于是有了合同由谁起草的问题。一般来说，合同文本由谁起草，谁就容易掌握主动。因
为口头洽商的内容要形成文字有一个过程，有时仅仅是一字之差，意思则有很大区别。合同起草的
一方在合同拟写过程中，可以根据双方协商的内容，认真考虑写入合同中的每一条款，斟酌选用对
自己有利的措辞，安排条款的顺序或解释有关条款。而对方即使认真审议了合同中的各项条款，但
由于文化上的差异，对词意的理解也会不同，很难避免不出漏洞。所以应重视合同文本的起草，尽
量争取起草合同文本。如果做不到这一点，也要与对方共同起草合同文本。起草合同的文本，需要
做许多工作，这可以同谈判的准备工作结合起来。  
   2．注重外贸合同的中英文翻译 
   在我国的对外贸易业务中，合同一般都采用中英两种语言文字写成，而且两种文本具有同等
的法律效力。因此，在实际业务中，经常需要对合同条款进行翻译。一般认为，涉外合同的翻译需
要注意以下四点：一是忠于原文。即译文要忠实再现原文的涵义，不能有任何的违反和疏漏，尤其
对合同的前文（Premble），及本文（body）中的具体条款（specific conditions）和有效期限
（duration）的翻译要特别慎重。具体来讲，对于价格条款、数量、单价等重要数据万万不可以译
错，否则很可能会因小的疏错而造成巨大的经济损失。其二，符合国际贸易惯例。一个合同的当事
人对于对方国家的习惯解释，往往不甚了解，常会引起当事人之间的误解、争议和诉讼。为此，一
些国际组织制定了在国际上已被广泛采用的规则，形成了一般的国际贸易惯例，最典型的就是贸易
术语。而英语合同的格式、条款、用词和符号等也都应该按照该行业的国际贸易惯例翻译，力争做
到对合同的翻译符合国际贸易惯例。其三尽量使用规范的法律用语。由于依法成立的合同是具有法
律约束力的文件，起草合同的业务人士习惯使用法律术语，以显示其准确、规范、威严的特色。因
此，翻译过程中，尽量使用确切的法律名词、术语和用词，使译文准确而不含糊，严谨而无漏洞。 

   3．各种贸易术语慎重使用 
   在国际贸易中，最常用的贸易术语是FOB，CFR和CIF。这三种贸易术语有许多相同之处，如风
险都是货物在装运港有效越过船舷时由卖方转移给买方；交货地点都在装运港船上；三者都属干象
征性交货，即卖方凭单履行文货，买方凭单履行付欺，只要卖方提供正确、齐全的符合合同规定的
单据，买方就要服行付款义务而不管货物。但在实际业务中，三种贸易术语对买卖双方所承担的风
险又有所不同。  
   4．外贸企业必须建立高效监督管理机制，加强合同管理 
   从事国际贸易业务涉及的面广、线长、环节多、风险大，公司内部必须建立行之有效的监督
管理机制，加强合同管理。从交易磋商前的资信调查、合同的订立到合同的执行以及在途货物状
况、货款收付情况进行监控。对出口合同，应做到货物发运后，及时制单结汇，随时跟踪货物情

 



况，一旦发现应收未收的情况，应尽早查明原因，寻找解决办法，争取做到早发运，早收汇，加速
资金周转；对进口合同，应做到及时掌握船货的动态，特别是已支付货款的情况下，更应密切注
愈，做到货款付出后，能安全顺利收货。目前我国一些外贸企业存在外销、制单、结汇脱节的情
况。在这种情况下，必须建立高效的监督管理机制，将进出口合同中的一系列问题统一由监督机构
进行监督管理。另外这种业务部门之间的业务脱节现象也可通过必要的改革措施，由外销人员一手
完成，加上监督机构的必要监控，应该是一种行之有效的办法。作为高素质的涉外人员，应从货
源、客户到运输、结汇等等都应兼顾，这样做的优点在于一人负责到底，避免出了问题后各部门之
间相互推卸责任，同时也促使外销人员不断地提离自身的业务素质，保证进出口合同的展约率
（作者单位：西南财经大学）  
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